
Приложение 
к решению Федеральной службы по интеллектуальной 
собственности 

 
ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения возражения 
 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства науки и 

высшего образования Российской Федерации и Министерства экономического развития 

Российской Федерации от 30.04.2020 № 644/261 (зарегистрировано в Министерстве 

юстиции Российской Федерации 25.08.2020, регистрационный № 59454) (далее – 

Правила ППС), рассмотрела возражение, поступившее 16.09.2024, поданное          

ООО «РОБИНЗОН.РУ», Москва (далее – лицо, подавшее возражение), против 

предоставления правовой охраны знаку по международной регистрации № 1562242, 

при этом установлено следующее. 

Правовая охрана знаку по международной регистрации № 1562242 с 

конвенционным приоритетом от 19.03.2020 была предоставлена на территории 

Российской Федерации в отношении товаров 18, 25, услуг 35, 39, 41, 43, 44 классов 

МКТУ, указанных в перечне. Правообладателем знака по международной 

регистрации № 1562242 является: «Robinson Club GmbH», Ханновер, Германия. 

Согласно материалам дела знак « » по международной 

регистрации № 1562242  является комбинированным и выполнен в цветовом 

сочетании: «синий, белый».  

  В Федеральную службу по интеллектуальной собственности поступило 

16.09.2024 возражение, в котором выражено мнение лица, подавшего возражение, о 

несоответствии оспариваемого знака (1) требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 

Кодекса.   

  Доводы возражения, поступившего 16.09.2024, сводятся к следующему: 



- лицо, подавшее возражение, являлось заявителем по заявке № 2021737899 на 

регистрацию товарного знака « » в отношении товаров    

06, 09, 18, 20, 25 классов МКТУ. По данной заявке 12.10.2022 г. Роспатентом 

принято решение о регистрации товарного знака, в отношении части товаров 

заявленного перечня в регистрации отказано. При проведении экспертизы 

установлено, что данное обозначение сходно до степени смешения с оспариваемым 

товарным знаком (1); 

- лицу, подавшему возражение, принадлежит исключительное право на товарные 

знаки: « » (2) по свидетельству № 914949 с приоритетом от 

18.06.2021 (заявка № 2021737899), « » (3) по свидетельству            

№ 747531, приоритет от 08.11.2019, « » (4) по свидетельству  

№ 636908, приоритет от 16.12.2016, « » (5) по свидетельству 

№ 215835, приоритет от  05.06.2000, в частности, в отношении товаров 18, услуг     

35 классов МКТУ, указанных в перечнях свидетельств; 

- правильность вывода о сходстве до степени смешения обозначения «ROBINZON» 

по заявке № 2021737899 и оспариваемого товарного знака (1) подтверждена 

решением Роспатента от 27.10.2023, принятым по результатам рассмотрения 

возражения заявителя. Также к выводу о сходстве пришел Суд по 

интеллектуальным правам (решение от 08.04.2024 г. по делу № СИП-69/2024, 

постановление от 15.08.2024 по делу № СИП-69/2024); 

- в возражении приведены выдержки из законодательства, регулирующего правовую 

охрану товарных знаков; 

- сравниваемые обозначения «ROBINZON» являются сходными до степени 

смешения по фонетическому, графическому, семантическому признакам сходства; 

- товары 18 и услуги 35 классов МКТУ, в отношении которых зарегистрированы 

товарные знаки по свидетельствам № 215835, № 747531, № 636908 (3-5) являются 

однородными товарам и услугам, в отношении которых предоставлена правовая 



охрана оспариваемому знаку (1). Детальный анализ перечней товаров 18, услуг                 

35 классов МКТУ оспариваемого знака (1) и противопоставленных товарных знаков  

(3-5) с очевидностью позволяет сделать вывод об их однородности, поскольку по 

причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к одному 

и тому же источнику происхождения. 

          На основании изложенного, лицо, подавшее возражение, просит признать 

недействительным предоставление правовой охраны на территории Российской 

Федерации знаку (1) по международной регистрации № 1562242 в отношении всех 

товаров 18, услуг 35 классов МКТУ.   

В подтверждение своих доводов лицо, подавшее возражение, представило 

следующие материалы: 

- сведения о товарном знаке по международной регистрации № 1562242 (1) – (6);  

- сведения о товарном знаке по свидетельству № 215835 – (7);   

- сведения о товарном знаке по свидетельству № 747531 – (8);   

- сведения о товарном знаке по свидетельству № 636908 – (9); 

- сведения об обозначении по заявке № 2021737899 – (10);   

- решение Роспатента от 27.10.2023 по заявке № 2021737899 – (11); 

- решение Суда по интеллектуальным правам от 08.04.2024 по делу № СИП-69/2024 

– (12);   

- постановление Суда по интеллектуальным правам от 15.08.2024 г. по делу                        

№ СИП-69/2024 – (13).            

          Правообладатель оспариваемого знака (1) по международной регистрации               

№ 1562242, уведомленный в установленном порядке о поступившем возражении, 

отзыв по его мотивам не представил. 

          В соответствии с пунктом 41 Правил ППС неявка сторон спора, надлежащим 

образом уведомленных о дате, времени и месте проведения заседания коллегии, не 

является препятствием для проведения заседания. 

          Изучив материалы дела и заслушав участников рассмотрения возражения, 

поступившего 16.09.2024, коллегия установила следующее. 

          С учетом конвенционного приоритета (19.03.2020) знака по международной 

регистрации № 1562242 правовая база для оценки охраноспособности 



оспариваемого знака (1) включает в себя вышеупомянутый Кодекс и Правила 

составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся основанием для 

совершения юридически значимых действий по государственной регистрации товарных 

знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом 

Министерства экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 

482, зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской Федерации 

18.08.2015, рег. № 38572, и введенные в действие 31.08.2015 г. (далее – Правила). 

           В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет.            

           Согласно требованиям пункта 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия.    

          Согласно требованиям пункта 44 Правил комбинированные обозначения 

сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, 

которые входят в состав проверяемого комбинированного обозначения как 

элементы. 

          При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении.          

          В соответствии с пунктом 42 Правил сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам и определяется на основании признаков, перечисленных 

в подпунктах (1) – (3) настоящего пункта. Признаки, перечисленные в подпунктах 

(1) – (3) настоящего пункта, учитываются как каждый в отдельности, так и в 

различных сочетаниях. 



          В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. При этом 

принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские свойства, 

функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены и т.д.  

         Оспариваемый знак « » (1) по международной регистрации                      

№ 1562242 с конвенционным приоритетом от 19.03.2020 является 

комбинированным. Словесные элементы «ROBINZON», «Share the moment» 

выполнены буквами латинского алфавита оригинальным шрифтом в две строки. 

Правовая охрана предоставлена знаку (1) на территории Российской Федерации в 

отношении товаров 18, 25, услуг 35, 39, 41, 43, 44 классов МКТУ, указанных в 

перечне, в цветовом сочетании: «синий, белый». 

           В соответствии с пунктом 2 статьи 1513 Кодекса возражение против 

предоставления правовой охраны товарному знаку по основаниям, в частности, 

предусмотренным пунктом 2 (2) статьи 1512 Кодекса, может быть подано 

заинтересованным лицом. 

          Подача возражения была осуществлена ООО «РОБИНЗОН.РУ», которому 

принадлежит исключительное право на товарные знаки (2-5), сходные, по его 

мнению, до степени смешения с оспариваемым знаком (1). Изложенное 

свидетельствует о заинтересованности лица, подавшего возражение, в подаче 

настоящего возражения. 

          В соответствии с пунктом 2 (1) статьи 1512 Кодекса предоставление правовой 

охраны товарному знаку может быть оспорено и признано недействительным 

полностью или частично в течение пяти лет со дня публикации сведений о 

государственной регистрации товарного знака в официальном бюллетене (статья 

1506), если правовая охрана была ему предоставлена с нарушением требований 

пунктов 6, 7 и 10 статьи 1483 настоящего Кодекса.  

          Публикация сведений о предоставлении правовой охраны знаку (1) по 

международной регистрации № 1562242 в отношении товаров и услуг, указанных в 

перечне международной регистрации, была осуществлена 26.11.2020 в официальном 



бюллетене «Gazette OMPI des marques internationales». Подача возражения 

произведена 16.09.2024 с соблюдением пятилетнего срока со дня публикации 

сведений о предоставлении правовой охраны знаку (1) на территории Российской 

Федерации в официальном бюллетене. 

          В отношении несоответствия оспариваемого знака (1) требованиям пункта       

6 (2) статьи 1483 Кодекса коллегия отмечает следующее. 

          Наиболее значимым элементом оспариваемого знака (1) является словесный 

элемент «ROBINZON», поскольку он выполнен более крупным шрифтом по 

сравнению со словесным элементом «Share the moment». 

          Противопоставленный в возражении товарный знак « » (2) 

по свидетельству № 914949 с приоритетом от 18.06.2021 имеет более поздний 

приоритет по сравнению с датой конвенционного приоритета (19.03.2020) 

оспариваемого знака (1) и не может быть ему противопоставлен. 

          Противопоставленные знаки « » (3) по свидетельству             

№ 747531, приоритет от 08.11.2019, « » (4) по свидетельству     

№ 636908, приоритет от 16.12.2016, « » (5) по свидетельству 

№ 215835, приоритет от  05.06.2000 (срок действия регистрации продлен до 

05.06.2030 г.) являются комбинированными.  

          Правовая охрана противопоставленных товарных знаков (3-5) действует на 

территории Российской Федерации, в частности, в отношении товаров 18, услуг      

35 классов МКТУ, указанных в перечнях свидетельств. 

          Анализ оспариваемого знака (1) и противопоставленных знаков (3-5) на 

тождество и сходство показал следующее. 

 Сопоставительный анализ по фонетическому и семантическому критериям 

сходства словесных обозначений сравниваемых знаков (1) и (3-5) показал 

фонетическое и семантическое тождество словесных элементов «ROBINZON», 

входящих в их состав, имеющих прочтение «РОБИНЗОН» (о человеке, 

вынужденном жить одиноко вдали от людского общества и добывать своим трудом 



всё необходимое для жизни. См. электронный словарь: https://kartaslov.ru/значение-

слова/робинзон). Визуально сравниваемые знаки (1) и (3-5) близки ввиду 

использования при их написании букв латинского алфавита.  

    Таким образом, с учетом тождества словесных элементов «ROBINZON» по 

фонетическому и семантическому критериям сходства словесных обозначений, а 

также графического сходства можно сделать вывод о сходстве до степени смешения 

знака (1) и противопоставленных знаков (3-5) в целом, поскольку они 

ассоциируются друг с другом в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

    Сходство обозначений связано с однородностью товаров и услуг, в отношении 

которых товарные знаки зарегистрированы.  

    Как известно, чем сильнее сходство обозначений, тем выше опасность 

смешения товаров/услуг и, следовательно, шире диапазон товаров/услуг, которые 

могут рассматриваться как однородные.  

    Поскольку сравниваемые знаки (1) и (3-5) имеют фонетическое и 

семантическое тождество и графическое сходство, опасность смешения однородных 

товаров/услуг возрастает и увеличивается диапазон товаров/услуг, которые могут 

рассматриваться как однородные. Таким образом, анализ однородности 

сравниваемых товаров 18, услуг 35 классов МКТУ знака (1) и товаров 18, услуг      

35 классов МКТУ противопоставленных знаков (3-5) показал следующее. 

     Оспариваемые товары 18 класса МКТУ «leather and imitations of leather; trunks 

[luggage]; attaché cases; travelling bags; briefcases; rucksacks; bags, in particular shoulder bags, bottle 

bags, camping bags, belt bags, beach bags, sports bags; pocket wallets; purses; shopping bags, net bags 

for shopping; travelling sets [leatherware]; key cases; toiletry bags; straps for luggage; saddlery; horse 

blankets; horse halters; umbrellas and parasols; walking sticks; boxes of leather or leather board; 

luggage tags» («кожа и ее имитация; сундуки [багаж]; кейсы-дипломаты; дорожные сумки; 

портфели; рюкзаки; сумки, в частности, наплечные сумки, сумки для бутылок, походные сумки, 

поясные сумки, пляжные сумки, спортивные сумки; карманные кошельки; кошельки; 

хозяйственные сумки, сетчатые сумки для покупок; дорожные наборы [изделия из кожи]; 

ключницы; косметички; ремни для багажа; седельные изделия; попоны; недоуздки; зонты и 

зонтики от солнца; трости; коробки из кожи или кожаного картона; багажные бирки») и 

товары 18 класса МКТУ «альпенштоки; беби-слинги / перевязи для ношения ребенка; бирки 

багажные; бумажники; вальтрапы / коврики для верховой езды; визитницы; вожжи; вожжи для 



поддерживания детей при ходьбе; гамаки-перевязи для ношения младенцев; гарнитуры сбруйные; 

держатели для кредитных карт [бумажники]; детали для стремян резиновые; замша, за 

исключением используемой для чистки; зонты; зонты солнечные; изделия шорно-седельные; 

каркасы для дождевых или солнечных зонтов; каркасы для женских сумок; картодержатели 

[бумажники]; кейсы из кожи или кожкартона; клапаны кожаные; кнуты; кожа искусственная; 

кожа необработанная или частично обработанная; кожкартон; кожухи для рессор кожаные; 

кольца для зонтов; коробки для шляп кожаные; коробки из кожи или кожкартона; коробки из 

фибры / сундуки из фибры / ящики из фибры; кошельки / портмоне; кошельки из металлических 

колечек; крепления для седел; крупоны [кожевенные полуфабрикаты]; ленчики седел; мешки 

[конверты, сумки] кожаные для упаковки; молескин [имитация кожи]; наборы дорожные 

[кожгалантерея]; наколенники для лошадей; намордники; недоуздки для лошадей; несессеры для 

туалетных принадлежностей незаполненные; обивка мебельная из кожи; одежда для домашних 

животных; одеяла для животных; отделка кожаная для мебели; ошейники для животных; палки 

для пеших прогулок; папки деловые; папки для нот; пленка газонепроницаемая из кишок 

животных; плетки многохвостые; поводки; подкладки мягкие под седла для верховой езды; 

подковы; подпруги кожаные; полотна кожаные; попоны для лошадей; портпледы / сумки для 

одежды дорожные; портупеи кожаные; портфели [кожгалантерея]; постромки [конская 

сбруя]; пушнина; рандосеру [японский школьный ранец]; ранцы; ремешки кожаные; ремни для 

военного снаряжения; ремни для конской сбруи; ремни для коньков; ремни кожаные [изделия 

шорные]; ремни подбородочные кожаные; ремни стременные; ручки для зонтов; ручки для 

тростей; ручки для чемоданов; ручки-держатели для переноски хозяйственных сумок и пакетов; 

рюкзаки; саквояжи; седла для лошадей; сетки хозяйственные; спицы для дождевых или 

солнечных зонтов; стремена; сумки; сумки для альпинистов; сумки для слесарных инструментов 

пустые; сумки женские; сумки пляжные; сумки седельные; сумки сортировочные для багажа; 

сумки спортивные; сумки туристские; сумки хозяйственные; сумки хозяйственные на колесах; 

сумки школьные; сумки-кенгуру для ношения детей; сундуки дорожные; сундуки дорожные 

[багажные]; торбы [мешки для кормов]; трензели для конской сбруи; трости; трости для 

зонтов; трости складные, преобразуемые в сиденья; тфилин [филактерии]; удила [сбруя 

конская]; уздечки [конская сбруя]; упряжь для животных; футляры для ключей; хомуты для 

лошадей; чемоданы; чемоданы моторизированные; чемоданы на колесах; чемоданы плоские; 

чемоданы плоские для документов; чепраки под седло для лошадей; чехлы для дождевых зонтов; 

шевро; шнуры кожаные; шоры [сбруя конская]; этикетки кожаные; ягдташи [охотничьи 

аксессуары] » противопоставленного знака (3) либо идентичны, либо соотносятся как 

род (вид), представляют собой кожу и изделия из нее, зонты, сумки, трости, хлысты, 

кнуты, аксессуары для лошадей, седельные изделия, имеют общее назначение, 



общий круг потребителей, относятся к одному сегменту рынка, что свидетельствует 

об их однородности. 

   Оспариваемые услуги 35 класса МКТУ «аdvertising, including advertising on the 

Internet; marketing; marketing in digital networks; telemarketing; public relations; advertising and sales 

promotion for others; rental of advertising material; rental and provision of advertising space, including 

of advertising space on the internet; providing of commercial and business contacts, including on the 

Internet; rental and provision of advertising time on communication media; direct mail advertising; 

distribution of samples for advertising purposes; dissemination of advertising matter; duplication of 

documents; publication of publicity texts; writing of publicity texts; publication of printed matter for 

advertising purposes, in particular tour operator catalogues for advertising purposes, also in electronic 

form and on the internet; market research including opinion polling and market analysis; organization of 

fairs and exhibitions for commercial and advertising purposes; commercial advisory services for 

consumers; direct mail advertising to attract new customers and to maintain the existing customer base; 

on-line advertising on computer networks; updating, maintenance, systemization and compilation of data 

in computer databases, in particular for measures of customer retention; organizational consulting 

regarding measures of customer retention; developing marketing activities that include the provision of 

bonuses and similar perks (developing marketing activities for bonus schemes); business organization 

consultancy, including for customer loyalty programs; business consultancy; business management; 

business administration; office functions; business organization and management advisory services; 

bookkeeping; hotel management for others; organizational services for business purposes relating to 

building projects of building contractors, namely preparation of business organization relating to 

building projects; organizational and business advice relating to franchise concepts; business 

consultancy relating to franchise transactions; sponsorship, namely providing of advertising and 

promotional contracts for third parties; rental of office equipment; recruitment of office staff; providing 

of business addresses for advertising purposes; auctioneering services, in particular on the Internet; 

provision of contracts on the purchase and sale of goods (for third parties) via a teleshopping channel; 

procurement of contracts for provision of services for third parties via a teleshopping channel; rental of 

staff for hotlines and call centres; ordering services via a hotline and a call centre; retail services in 

relation to the following goods, namely soaps, perfumery, perfumes, scented water, eau de Cologne, 

deodorants for persons, potpourris [fragrances], essential oils, cosmetics, cosmetic bath preparations, 

skin care (cosmetic preparations for -), lotions for cosmetic purposes, creams (cosmetic -), beauty masks, 

make-up preparations, lipsticks, cosmetic kits, shampoos, hair lotions, dentifrices, mouth washes, not for 

medical purposes, sun-tanning preparations [cosmetics], shaving preparations, after-shave lotions, shoe 

cream, joss sticks, candles (for lighting), Christmas tree candles, scented candles, sanitary preparations 

for medical purposes, dietetic substances adapted for medical use, food for babies, babies' diapers 



[napkins], plasters, materials for dressings, disinfectants, sun care preparations for pharmaceutical 

purposes, sunburn ointments, pharmaceutical products, pharmaceutical and veterinary preparations, 

medicine cases, portable, filled, emergency boxes, pockets and bags (filled), bath preparations, 

medicated, therapeutic preparations for the bath, goods of metal, hooks of metal for clothes and pockets 

rails, locks of metal, boxes of common metal, identity plates of metal, luggage labels of metal, boarding 

stairs of metal, towel dispensers (fixed) of metal, letter boxes of metal, machines for agricultural 

purposes, machines for making pasta, cleaning (machines and apparatus for -), electric, ironing 

machines, cleaning appliances utilizing steam, labellers [machines], bottle washing machines, 

dishwashers, die-cutting and tapping machines, electric hand drills, hand-held tools, other than hand-

operated, high pressure washers, electric glue guns, handling apparatus for loading and unloading, 

harvesting machines, fruit presses (electric) for household purposes, electric knives, electric blenders for 

household purposes, electric tin openers, beaters (electric), whisks (electric) for household purposes, 

bread cutting machines, grating machines for vegetables, coffee grinders (other than hand-operated), 

kneading machines, kitchen machines (electric), food processors (electric), mills for household purposes 

(other than hand-operated), pepper mills (other than hand-operated), beer pumps, dynamos, motors for 

boats, sewing machines, lawnmowers [machines], electric shears, trueing machines, electric shoe 

polishers, automatic vending machines, hand-operated tools, cutlery, forks and spoons, table cutlery 

[knives, forks and spoons] and silver plate [knives, forks and spoons], vegetable slicers, can openers 

(non-electric), egg slicers (non-electric), nutcrackers, oyster openers, non-electric cheese slicers, foundry 

ladles [hand tools], mortars for pounding, sugar tongs, garden tools (hand-operated), ice scrapers, side 

arms, scissors, borers, ratchets [hand tools], crowbars, files [tools], spades [hand tools], blade 

sharpening instruments, screwdrivers, polishing irons [glazing tools], razors, razor cases, shaving cases, 

manicure and pedicure sets, depilation appliances (electric and non-electric), pincers, eyelash curlers, 

fireplace bellows [hand tools], lawn clippers [hand instruments], sand trap rakes, flat irons, scientific, 

nautical, surveying, photographic, optical, measuring, signalling, checking and teaching apparatus and 

instruments, digital thermometers, not for medical purposes, barometers, temperature indicators, wireless 

meteorological stations mainly consisting of a temperature indicator, a barometer, a hygrometer as well 

as an indicator of date and time, data carriers, in particular magnetic data carriers, CD-ROMs, DVDs, 

magnetic cards, smart cards, phonograph records and other digital recording media, exchangeable 

digital data storage mediums, exchangeable electronic data storage mediums, USB flash drives, data-

processing apparatus and computers, hardware for data-processing, computer software, apparatus for 

recording, transmission and reproduction of sound, images or data, digital cameras, cameras, 

camcorders, telephone apparatus, in particular mobile telephones and accessories for the above goods, 

calculating machines, magnetic data carriers, magnetic and video tapes, exposed films, computer 

software, mechanisms for coin-operated apparatus, binoculars, magnifying glasses, spectacle cases, 

spectacles, spectacle lenses, spectacle frames and sunglasses, optical goods, diving suits and masks, 



breathing apparatus for underwater swimming, magnets (decorative-), helmets (protective -) for sports, 

tachometers, mouse pads, scales, test tubes, navigation apparatus for vehicles (on-board computer), 

navigational instruments, satellite navigational apparatus, downloadable music files, condoms, gloves for 

massages, massage devices (including for beauty care), ball-shaped massage devices, baby bottles, 

apparatus for lighting, heating, steam generating, cooking, refrigerating, drying, ventilating, water 

supply and sanitary purposes, hair dryers, cookware (electric), ovens, toasters, sandwich toasters, grills, 

roasting spits, barbecues, electric raclette sets, electric fondue sets, electric coffee makers, water boilers, 

water heaters, electric apparatus for preparing yoghurt, electric waffle irons, warmers (stoves), electric 

pressure-cooking saucepans, warming trays, beer tapping apparatus, automatic bread making machines, 

electric deep-fat fryers, microwave ovens, ice-cream making machines and apparatus, freezers, 

refrigeration containers, air cooling apparatus, refrigerating cabinets, steam facial apparatus [saunas], 

electric lamps, book lights, chandeliers, electric Christmas tree lighting, Chinese lanterns, lanterns for 

lighting, pocket torches, bicycle lights, lighting apparatus for vehicles, flaming torches, lampshade 

holders, lampshades, lanterns, oil-burning mantle lamps, light bulbs (for lighting), pocket warmers, fans 

(air conditioning), hot water bottles, electric bottle warmers, foot warmers (electric or non-electric), 

radiators (heating), electric blankets, not for medical purposes, hot air apparatus, fan heaters, heat 

accumulators, gas lighters, friction lighters for igniting gas, petrol burners, air conditioning installations, 

air conditioning apparatus, water filtering apparatus, ornamental fountains, fountains, water intake 

apparatus, taps, in particular water taps, bath tub linings, vehicles, apparatus for locomotion by land, air 

or water, vehicle accessories, in particular air pumps, rear view mirrors, sun-blinds adapted for 

automobiles, bicycle baskets, bells for bicycles, pedals for bicycles, bicycle seats, dress guards for 

bicycles, spoke clips for wheels, luggage bags for two-wheeled vehicles, pumps for bicycles, handlebars 

for bicycles, mudguards, snow chains and anti-skid chains, wheelbarrows, tilting carts, golf carts, prams, 

parachutes, vehicle covers [shaped], fireworks, sparklers [fireworks], firecrackers, precious metals and 

their alloys and goods of precious metal or coated therewith, namely jewellery, precious stones, 

jewellery, in particular bracelets, brooches, rings and earrings, horological and chronometric 

instruments, alarm clocks, watches and watch straps, pins [jewellery], boxes and figurines (statuettes), 

all of precious metal, jewellery chains, tie pins and clips, cufflinks, key rings, jewellery boxes, paper, 

cardboard and goods made from these materials, namely nameplates, luggage labels, transfers 

[decalcomanias], stickers [stationery], containers for stationery, beer mats, packing bags of paper and 

plastic bags for packing, paper bags, pads of paper and writing paper, printed matter, books, leaflets, 

brochures, newspapers, magazines, photographs [printed], postcards, tickets, entry tickets, calendars, 

cards, catalogues, writing instruments, in particular pens, pencils and fountain pens, artists' materials, 

paint brushes, office requisites, drawing pins, sealing stamps and inking pads, boxes for notepads, 

instructional and teaching material (except apparatus), cardboard, paper and plastic materials for 

packaging, printers' type, paper flags and pennants made of paper, adhesives for stationery purposes, 



mats and coasters of paper for drinking glasses, mugs, cups, coffee and tea pots, document holders 

[stationery], leather and imitations of leather and goods made from these materials, namely travelling 

trunks, briefcases, document wallets, rucksacks, bags, in particular shoulder bags, bottle bags, bags for 

camping, belt bags, beach bags, bags for sports shoes and beach bags, pocket wallets, purses, shopping 

bags and net bags for shopping, travel kits (leather goods), key cases, toilet bags, suitcase straps, 

saddlery, horse blankets and halters, umbrellas and parasols, walking sticks, luggage tags of leather or 

artificial leather, boxes of leather or leather board, furniture, mirrors, picture frames, goods of wood, 

cork, reed, cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, mother-of-pearl, meerschaum and 

substitutes for these materials or of plastics, namely cans, boxes and crates, coathooks and pallets, air 

mattresses and air cushions (not for medical purposes), luggage tags (nameplates) (not of metal), 

inflatable publicity objects, hand mirrors, shopping trolley tokens (not of metal), packaging containers of 

plastic, household or kitchen utensils and containers, in particular boxes, soap boxes, food storage jars 

and insulated containers, salt cellars and pepper pots, non-electric beaters, pots, frying pans, woks, non-

electric fondue sets, non-electric appliances for making yogurt, soap dispensers, soap holders, combs and 

sponges, brushes (except paint brushes), brushes for footwear, brush-making materials, toothbrushes, 

including electric toothbrushes, articles for cleaning purposes, deodorizing apparatus for personal use, 

unworked or semi-worked glass (except glass used in building), glassware, porcelain and earthenware, in 

particular vases, decanters, flasks and glass [receptacles], works of art made of porcelain, clay or glass, 

fruit bowls, napkin rings, cosmetic utensils, perfume vaporizers, shaving brushes, spectacle cleaning 

cloths, bottles, in particular insulating flasks, refrigerating bottles, demijohns and drinking flasks for 

travellers, non-electric fruit presses for household purposes, corkscrews, bottle openers, fitted picnic 

baskets (including dishes), non-electric cold boxes (portable-), isothermic bags, services [dishes], coffee 

services, tea services, chopsticks, shoe horns, shoe trees [stretchers], coasters (not of paper and other 

than table linen), trivets [table utensils], table mats for glasses, mugs, cups, coffee and tea pots [table 

utensils], toothpicks, toothpicks holders, disposable table plates, flower-pot covers, watering cans, ice 

buckets, garden, polishing and cooking gloves, gloves for household purposes, portable baby baths, 

babies' potties for sanitary purposes, non-electric heaters for feedings bottles, bread and cutting boards, 

piggy banks, waste paper baskets, ropes, strings, nets, tents, tarpaulins, sails, sacks and bags, padding 

and stuffing materials (except of rubber or plastics), raw fibrous textile materials, shoulder straps for 

handling loads [not of metal], packing rope, packing string, plastic fibres for textile use, beach shelters, 

bags for washing hosiery, yarns and threads for textile purposes, sewing threads and yarn, textiles and 

textile goods, bed covers, bedspreads and table covers and cloths, bath towels and hand towels, napkins 

and handkerchiefs of textile, curtains and drapes of textile, pennants and flags (not of paper), printers' 

blankets of textile, bedding (bed linen), labels of textile, coasters (table linen) of textile, for jugs, bottles, 

glasses, mugs, cups, coffee pots and tea pots, shower curtains of textile or of plastic, clothing, in 

particular T-shirts, trousers, gloves, shirts and blouses, money belts (clothing), waist belts [clothing], 



headgear, in particular hats, caps and shower caps, scarves, ties, combinations [clothing], raincoats, 

scarfs, socks, headbands and sweaters, bathing suits, bathing trunks, bathrobes, footwear, in particular 

sandals, bath slippers and sports shoes, pockets for clothing, wet suits for water skiing, aprons (clothing), 

carnival costumes, ski gloves, lace and embroidery, ribbons and braid, buttons, hooks and eyes, needles, 

artificial flowers and fruits, key straps, ornamental novelty badges [buttons], trouser clips for cyclists, 

hair bands, hair clips, bows for the hair, hair ornaments, barrettes [hair slides], needle cases, sewing 

boxes, brassards, mats, floor mats, gymnastic mats, bath mats, linoleum, oilcloth, rugs, pedestal mats, 

reed mats, floor coverings (top floors), wall hangings (non-textile), games, playthings, parlour games, 

inflatable playthings of plastic, in particular in the form of planes and animals, gymnastic and sporting 

articles, playing cards, scale model toys and their parts, scale model toys, in particular vehicles, 

airplanes, railways and ships as well as accessories therefor, scale model kits [toys], golf bags (with or 

without wheels), golf clubs, golf gloves, divot repair tools [golf accessories], pitch forks [golf 

accessories], landing nets for anglers, ornaments for Christmas trees, (except illumination articles and 

confectionery), candle holders for Christmas trees, confetti, puppets, plush toys, rattles [playthings], 

scooters [toys], roller skates, balls for games, play balloons, jigsaw puzzles, video game machines, 

portable games with liquid crystal displays, apparatus for games, water wings, meat, fish, poultry and 

game, meat extracts, preserved, frozen, dried and cooked fruits and vegetables, jellies, jams, compotes, 

eggs, milks and milk products, edible oils and fats, meat, fish, vegetable and fruit preserves, crystallised 

fruit, coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial coffee, flour and preparations made from 

cereals, bread, pastry and confectionery, edible ices, honey, treacle, yeast, baking powder, salt, mustard, 

vinegar, sauces (including salad dressings), spices, ice for refreshment, candy, in particular fruit gums 

and wine gums, sweets, pastilles and lollipops, chocolate, advent calendars, Christmas sweets or gift bags 

(filled or decked with candy, chocolate goods and/or pastries), ice cream, agricultural, horticultural and 

forestry products and grains, live animals, fresh fruits and vegetables, seeds, natural plants and flowers, 

animal foodstuffs, beers, mineral and aerated waters and other non-alcoholic beverages, fruit drinks and 

fruit juices, syrups and other preparations for making beverages, alcoholic beverages (except beers), 

tobacco, smokers' articles, in particular ashtrays, tobacco pouches, tobacco jars, cigarette cases and tins, 

cigarillos, cigar cases and boxes, cigar boxes (with humidor), cigarettes, tobacco pipes, snuff boxes, pipe 

racks for tobacco pipes, matches, match boxes, match holders and lighters for smokers; retail and 

wholesale services, in particular the bringing together, for a benefit of others, of a variety of services, in 

particular with regard to advertisement, issuance of vouchers, insurance brokerage, travel and health 

insurance, real estate management as well as providing, leasing and renting of real estate, 

telecommunications, providing access to databases, rental of database access time, organization, booking 

and arrangement of travels, excursions and cruises, travel reservation, organisation of seminars and 

language courses, entertainment, physical education services, fitness club services, organization of sports 

competitions, organization of cultural and sporting events, arranging of cultural and sporting events, 



reservation services for sporting, scientific and cultural events, game services provided on-line, 

organization of exhibitions for cultural and teaching purposes, radio entertainment, television 

entertainment, creation, installation, updating, care and maintenance of computer software, computer 

programming for data processing and communication, rental of computers and software, computer 

programming services for constructing and maintaining of internet portals, chat rooms, chat lines and 

internet forums, design and construction of homepages and websites, creating and maintaining websites 

for others, updating of websites, creating of websites for the internet, providing temporary 

accommodation, providing of food and drinks for guests, providing hotel reservation services, providing 

hotel and motel services, catering, services of boarding houses, bar services, medical services, hygienic 

and beauty care for human beings with the purpose of facilitating customer choices; arranging of 

commercial transaction for third parties, including in the context of e-commerce; commercial 

administration of the licensing of goods and services of others» («реклама, включая рекламу в 

Интернете; маркетинг; маркетинг в цифровых сетях; телемаркетинг; связи с 

общественностью; реклама и стимулирование сбыта для других лиц; аренда рекламных 

материалов; аренда и предоставление рекламного пространства, включая рекламное 

пространство в Интернете; предоставление коммерческих и деловых контактов, в том числе в 

Интернете; аренда и предоставление рекламного времени на средствах массовой информации; 

прямая почтовая реклама; распространение образцов в рекламных целях; распространение 

рекламных материалов; тиражирование документов; публикация рекламных текстов; написание 

рекламных текстов; публикация печатной продукции в рекламных целях, в частности каталогов 

туроператоров в рекламных целях, в том числе в электронной форме и в Интернете; 

маркетинговые исследования, включая опросы общественного мнения и анализ рынка; 

организация ярмарок и выставок в коммерческих и рекламных целях; коммерческие 

консультационные услуги для потребителей; прямая почтовая реклама для привлечения новых 

клиентов и сохранения существующей клиентской базы; онлайновая реклама в компьютерных 

сетях; обновление, ведение, систематизация и составление данных в компьютерных базах 

данных, в частности для мер по удержанию клиентов; организационное консультирование по 

мерам по удержанию клиентов; разработка маркетинговых мероприятий, которые включают 

предоставление бонусов и аналогичных льгот (разработка маркетинговых мероприятий для 

бонусных схем); консалтинг по организации бизнеса, в том числе для программ лояльности 

клиентов; бизнес-консалтинг; управление бизнесом; деловое администрирование; офисные 

функции; консультационные услуги по организации бизнеса и управлению; ведение бухгалтерского 

учета; управление гостиницами для других; организационные услуги для деловых целей, связанных 

со строительными проектами строительных подрядчиков, а именно подготовка организации 

бизнеса, связанной со строительными проектами; организационные и деловые консультации, 

касающиеся концепций франчайзинга; деловые консультации, связанные со сделками по 



франчайзингу; спонсорство, а именно предоставление рекламных и промо-контрактов для 

третьих лиц; аренда офисного оборудования; набор офисного персонала; предоставление 

служебных адресов для рекламных целей; услуги по проведению аукционов, в частности в 

Интернете; предоставление контрактов на куплю-продажу товаров (для третьих лиц) через 

канал телеторговли; закупка контрактов на оказание услуг для третьих лиц через канал 

телеторговли; аренда персонала для горячих линий и колл-центров; заказ услуг через горячую 

линию и колл-центр; услуги розничной торговли в отношении следующих товаров, а именно: 

мыла, парфюмерии, духов, туалетной воды, одеколона, дезодорантов для лиц, попурри 

[ароматов], эфирных масел, косметики, косметических средств для ванн, средств по уходу за 

кожей (косметических средств для -), лосьоны для косметических целей, кремы (косметические), 

косметические маски, средства для макияжа, губные помады, косметические наборы, шампуни, 

лосьоны для волос, зубные пасты, ополаскиватели для полости рта, не для медицинских целей, 

средства для загара [косметика], средства для бритья, лосьоны после бритья, крем для обуви, 

благовонные палочки, свечи (для освещения), свечи для рождественской елки, ароматизированные 

свечи, гигиенические препараты для медицинских целей, диетические вещества, адаптированные 

для медицинского использования, питание для младенцев, детские подгузники [салфетки], 

пластыри, перевязочные материалы, дезинфицирующие средства, средства для защиты от 

солнца в фармацевтических целях, мази от солнечных ожогов, фармацевтические продукты, 

фармацевтические и ветеринарные препараты, аптечки, переносные, наполненные, коробки для 

экстренной помощи, карманы и сумки (наполненные), средства для ванны, лечебные, 

терапевтические средства для ванны, изделия из металла, крючки из металла для одежды и 

карманов, рельсы, замки из металла, ящики из обычного металла, идентификационные таблички 

из металла, багажные бирки из металла, посадочные лестницы из металла, диспенсеры для 

полотенец (стационарные) из металла, почтовые ящики из металла, машины для 

сельскохозяйственных целей, машины для приготовления пасты, чистящие (машины и аппараты 

для-), электрические, гладильные машины, чистящие приборы, использующие пар, 

этикетировщики [машины], бутылкомоечные машины, посудомоечные машины, высекальные и 

нарезные машины, электрические ручные дрели, ручные инструменты, кроме ручных, мойки 

высокого давления, электрические клеевые пистолеты, погрузочно-разгрузочные устройства, 

уборочные машины, фруктовые прессы (электрические) для бытовых целей, электрические ножи, 

электрические блендеры для бытовых целей, электрические консервные ножи, взбивальные 

машины (электрические), венчики (электрические) для бытовых целей, хлеборезки, терки для 

овощей, кофемолки (кроме ручных), тестомесильные машины, кухонные машины (электрические), 

кухонные комбайны (электрические), мельницы для бытовых целей (кроме ручных), мельницы для 

перца (кроме ручных), пивные насосы, динамо-машины, моторы для лодок, швейные машины, 

газонокосилки [машины], электрические ножницы, правильные машины, электрические 



чистильщики обуви, торговые автоматы, ручные инструменты, столовые приборы, вилки и 

ложки, столовые приборы [ножи, вилки и ложки] и столовое серебро [ножи, вилки и ложки], 

овощерезки, консервные ножи (неэлектрические), яйцерезки (неэлектрические), орехоколы, 

устричные ножи, неэлектрические сырорезки, литейные ковши [ручные инструменты], ступки 

для измельчения, щипцы для сахара, садовые инструменты (ручные), скребки для льда, боковое 

оружие, ножницы, сверла, трещотки [ручные инструменты], ломы, напильники [инструменты], 

лопаты [ручные инструменты], инструменты для заточки лезвий, отвертки, полировальные 

утюги [инструменты для глазирования], бритвы, футляры для бритв, футляры для бритья, 

маникюрные и педикюрные наборы, приборы для депиляции (электрические и неэлектрические), 

щипцы, щипцы для завивки ресниц, каминные мехи [ручные инструменты], газонокосилки [ручные 

инструменты], грабли для уловителей песка, плоские утюги, научные, морские, геодезические, 

фотографические, оптические, измерительные, сигнальные, контрольные и учебные приборы и 

инструменты, цифровые термометры, не предназначенные для медицинских целей, барометры, 

индикаторы температуры, беспроводные метеорологические станции, в основном состоящие из 

индикатора температуры, барометра, гигрометра, а также индикатора даты и времени, 

носители данных, в частности магнитные носители данных, CD-ROM, DVD, магнитные карты, 

смарт-карты, граммофонные пластинки и другие цифровые носители записи, сменные цифровые 

носители данных, сменные электронные носители данных, USB-флеш-накопители, аппаратура и 

компьютеры для обработки данных, аппаратное обеспечение для обработки данных, 

компьютерное программное обеспечение, Аппаратура для записи, передачи и воспроизведения 

звука, изображений или данных, цифровые фотоаппараты, камеры, камкордеры, телефонные 

аппараты, в частности мобильные телефоны и принадлежности к вышеуказанным товарам, 

счетные машины, магнитные носители информации, магнитные и видеоленты, экспонированные 

пленки, компьютерное программное обеспечение, механизмы для монетоприемников, бинокли, 

увеличительные стекла, футляры для очков, очки, линзы для очков, оправы для очков и 

солнцезащитные очки, оптические товары, водолазные костюмы и маски, дыхательные 

аппараты для подводного плавания, магниты (декоративные-), шлемы (защитные-) для спорта, 

тахометры, коврики для мыши, весы, пробирки, навигационная аппаратура для транспортных 

средств (бортовой компьютер), навигационные приборы, спутниковая навигационная 

аппаратура, загружаемые музыкальные файлы, презервативы, перчатки для массажа, 

массажные устройства (в том числе для ухода за кожей), шарообразные массажные 

устройства, детские бутылочки, аппараты для освещения, отопления, парогенерации, 

приготовления пищи, охлаждения, сушки, вентиляции, водоснабжения и санитарно-гигиенических 

целей, фены, кухонная посуда (электрическая), печи, тостеры, тостеры для сэндвичей, грили, 

вертела, барбекю, электрические раклетницы, электрические фондюшницы, электрические 

кофеварки, водонагреватели, электрические аппараты для приготовления йогурта, 



электрические вафельницы, подогреватели (плиты), электрические кастрюли для приготовления 

под давлением, подогреватели для противней, аппараты для разлива пива, автоматические 

хлебопечки, электрические фритюрницы, микроволновые печи, машины и аппараты для 

приготовления мороженого, морозильники, холодильные контейнеры, аппараты для охлаждения 

воздуха, холодильные шкафы, паровые аппараты для лица [сауны], электрические лампы, 

книжные светильники, люстры, электрические елочные светильники, китайские фонарики, 

фонари для освещения, карманные фонарики, велосипедные фонари, осветительные приборы для 

транспортных средств, горящие факелы, держатели для абажуров, абажуры, фонари, масляные 

калильные лампы, лампочки (для освещения), карманные грелки, вентиляторы (кондиционеры), 

грелки, электрические подогреватели для бутылочек, грелки для ног (электрические или 

неэлектрические), радиаторы (отопление), электроодеяла, не для медицинских целей, аппараты 

горячего воздуха, тепловые вентиляторы, тепловые аккумуляторы, газовые зажигалки, 

фрикционные зажигалки для зажигания газа, бензиновые горелки, установки для 

кондиционирования воздуха, аппараты для кондиционирования воздуха, устройства для 

фильтрации воды, декоративные фонтаны, фонтаны, устройства для забора воды, краны, в 

частности водопроводные краны, облицовка ванн, транспортные средства, устройства для 

передвижения по суше, воздуху или воде, принадлежности для транспортных средств, в 

частности воздушные насосы, зеркала заднего вида, солнцезащитные шторы, приспособленные 

для автомобилей, корзины для велосипедов, звонки для велосипедов, педали для велосипедов, 

велосипедные сиденья, защитные чехлы для одежды для велосипедов, зажимы для спиц колес, 

сумки для багажа для двухколесных транспортных средств, насосы для велосипедов, рули для 

велосипедов, брызговики, цепи противоскольжения и цепи противоскольжения, тачки, 

опрокидывающиеся тележки, тележки для гольфа, детские коляски, парашюты, чехлы для 

транспортных средств [формованные], фейерверки, бенгальские огни [фейерверки], петарды, 

драгоценные металлы и их сплавы и изделия из драгоценных металлов или покрытые ими, а 

именно ювелирные изделия, драгоценные камни, бижутерия, в частности браслеты, броши, 

кольца и серьги, часовые и хронометрические приборы, будильники, часы и ремешки для часов, 

булавки [ювелирные изделия], шкатулки и статуэтки (статуэтки), все из драгоценных металлов, 

ювелирные цепочки, булавки и зажимы для галстука, запонки, брелоки, шкатулки для 

драгоценностей, бумага, картон и изделия из этих материалов, а именно таблички, багажные 

этикетки, переводные картинки [декалькомании], наклейки [канцелярские принадлежности], 

контейнеры для канцелярских принадлежностей, пивные подставки, упаковочные пакеты из 

бумаги и пластиковые пакеты для упаковки, бумажные пакеты, блокноты из бумаги и писчая 

бумага, печатная продукция, книги, листовки, брошюры, газеты, журналы, фотографии 

[печатные], почтовые открытки, билеты, входные билеты, календари, карточки, каталоги, 

письменные принадлежности, в частности ручки, карандаши и авторучки, принадлежности для 



художников, кисти, офисные принадлежности, чертежные кнопки, штампы и штемпели, 

коробки для блокноты, учебные и методические материалы (кроме аппаратуры), картон, 

бумажные и пластиковые материалы для упаковки, шрифты, бумажные флажки и вымпелы из 

бумаги, клеи для канцелярских целей, коврики и подставки из бумаги под стаканы, кружки, чашки, 

кофейники и чайники, держатели документов [канцелярские принадлежности], кожа и ее 

имитации и изделия из этих материалов, а именно: дорожные сундуки, портфели, кошельки для 

документов, рюкзаки, сумки, в частности наплечные сумки, сумки для бутылок, сумки для 

кемпинга, поясные сумки, пляжные сумки, сумки для спортивной обуви и пляжные сумки, 

карманные кошельки, кошельки, хозяйственные сумки и сетчатые сумки для покупок, дорожные 

наборы (изделия из кожи), ключницы, несессеры, ремни для чемоданов, седельные изделия, попоны 

и недоуздки для лошадей, зонты и зонтики от солнца, трости, багажные бирки из кожи или 

искусственной кожи, коробки из кожи или кожевенного картона, мебель, зеркала, рамы для 

картин, изделия из дерева, пробки, тростника, камыша, ивовых прутьев, рога, кости, слоновой 

кости, китовый ус, живые животные, свежие фрукты и овощи, семена, живые растения и 

цветы, корма для животных, пиво, минеральные и газированные воды и другие безалкогольные 

напитки, фруктовые напитки и фруктовые соки, сиропы и другие составы для изготовления 

напитков, алкогольные напитки (кроме пива), табак, курительные принадлежности, в частности 

пепельницы, кисеты, банки для табака, портсигары и жестяные банки для сигарет, сигариллы, 

портсигары и коробки для сигар, коробки для сигар (с хьюмидором), сигареты, курительные 

трубки, табакерки, подставки для курительных трубок, спички, спичечные коробки, мундштуки и 

зажигалки для курительных трубок; розничные и оптовые услуги, в частности, объединение для 

выгоды других лиц различных услуг, в частности, в отношении рекламы, выдачи ваучеров, 

страхового брокерства, туристического и медицинского страхования, управления 

недвижимостью, а также предоставления, аренды и сдачи в аренду недвижимости, 

телекоммуникаций, предоставления доступа к базам данных, аренды времени доступа к базам 

данных, организации, бронирования и организации путешествий, экскурсий и круизов, 

бронирования путешествий, организации семинаров и языковых курсов, развлечений, услуг по 

физическому воспитанию, услуг фитнес-клубов, организации спортивных соревнований, 

организации культурных и спортивных мероприятий, организации культурных и спортивных 

мероприятий, услуг по бронированию спортивных, научных и культурных мероприятий, игровых 

услуг, предоставляемых в режиме онлайн, организации выставок в культурных и учебных целях, 

радиоразвлечения, телевизионные развлечения, создание, установка, обновление, уход и 

обслуживание компьютерного программного обеспечения, компьютерное программирование для 

обработки и связи данных, аренда компьютеров и программного обеспечения, услуги 

компьютерного программирования для создания и обслуживания интернет-порталов, чатов, 

чат-линий и интернет-форумов, проектирование и создание домашних страниц и веб-сайтов, 



создание и обслуживание веб-сайтов для прочие, обновление веб-сайтов, создание веб-сайтов для 

сети Интернет, предоставление временного размещения, предоставление еды и напитков для 

гостей, предоставление услуг по бронированию гостиниц, предоставление услуг гостиниц и 

мотелей, общественного питания, услуг пансионатов, услуг баров, медицинских услуг, 

гигиенического и косметического ухода за людьми с целью облегчения выбора клиентов; 

организация коммерческих сделок для третьих лиц, в том числе в контексте электронной 

коммерции; коммерческое администрирование лицензирования товаров и услуг других лиц») и 

услуги 35 класса МКТУ «реклама; менеджмент в сфере бизнеса; административная 

деятельность в сфере бизнеса; офисная служба; абонирование телекоммуникационных услуг для 

третьих лиц; агентства по импорту-экспорту; агентства по коммерческой информации; 

агентства рекламные; анализ себестоимости; аренда площадей для размещения рекламы; аудит 

коммерческий; бюро по найму; ведение автоматизированных баз данных; ведение бухгалтерских 

документов; выписка счетов; демонстрация товаров; запись сообщений [канцелярия]; изучение 

общественного мнения; изучение рынка; информация деловая; информация и советы 

коммерческие потребителям [информация потребительская товарная]; исследования в области 

бизнеса; исследования конъюнктурные; исследования маркетинговые; комплектование штата 

сотрудников; консультации по вопросам организации и управления бизнесом; консультации по 

организации бизнеса; консультации по управлению бизнесом; консультации по управлению 

персоналом; консультации профессиональные в области бизнеса; макетирование рекламы; 

маркетинг; менеджмент в области творческого бизнеса; менеджмент спортивный; написание 

резюме для третьих лиц; написание текстов рекламных сценариев; обзоры печати; обновление и 

поддержка информации в электронных базах данных; обновление рекламных материалов; 

обработка текста; организация выставок в коммерческих или рекламных целях; организация 

подписки на газеты для третьих лиц; организация показов мод в рекламных целях; организация 

торговых ярмарок в коммерческих или рекламных целях; оформление витрин; оформление 

рекламных материалов; оценка коммерческой деятельности; подготовка платежных 

документов; поиск информации в компьютерных файлах для третьих лиц; поиск поручителей; 

помощь в управлении бизнесом; помощь в управлении коммерческими или промышленными 

предприятиями; посредничество коммерческое [обслуживание]; предоставление деловой 

информации через веб-сайты; предоставление информации в области деловых и коммерческих 

контактов; предоставление места для онлайн-продаж покупателям и продавцам товаров и 

услуг; предоставление перечня веб-сайтов с коммерческой или рекламной целью; презентация 

товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; прогнозирование экономическое; 

продажа аукционная; продажа розничная или оптовая лекарственных средств, ветеринарных и 

гигиенических препаратов и материалов медицинского назначения; продвижение продаж для 



третьих лиц, в том числе услуги по оптовой и розничной продаже товаров; производство 

рекламных фильмов; прокат офисного оборудования и аппаратов; прокат рекламного времени в 

средствах массовой информации; прокат рекламных материалов; прокат рекламных щитов; 

прокат торговых автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; прокат 

фотокопировального оборудования; публикация рекламных текстов; радиореклама; расклейка 

афиш; реклама наружная; распространение образцов; распространение рекламных материалов; 

рассылка рекламных материалов; редактирование рекламных текстов; реклама интерактивная в 

компьютерной сети; реклама почтой; реклама телевизионная; репродуцирование документов; 

сбор и предоставление статистических данных; сбор информации в компьютерных базах 

данных; сведения о деловых операциях; систематизация информации в компьютерных базах 

данных; службы консультативные по управлению бизнесом; согласование и заключение 

коммерческих операций для третьих лиц; составление налоговых деклараций; составление 

отчетов о счетах; телемаркетинг; тестирование психологическое при подборе персонала; 

управление внешнее административное для компаний; управление гостиничным бизнесом; 

управление деятельностью внештатных сотрудников; управление коммерческими проектами для 

строительных проектов; управление коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих 

лиц; управление коммерческое программами возмещения расходов для третьих лиц; управление 

потребительской лояльностью; управление программами часто путешествующих; управление 

процессами обработки заказов товаров; услуги в области общественных отношений; услуги 

манекенщиков для рекламы или продвижения товаров; услуги машинописные; услуги по 

напоминанию о встречах [офисные функции]; услуги по оптимизации трафика веб-сайта; услуги 

по переезду предприятий; услуги по подаче налоговых деклараций; услуги по поисковой 

оптимизации продвижения продаж; услуги по программированию встреч (офисные функции); 

услуги по сравнению цен; услуги рекламные "оплата за клик"; услуги PPC; услуги секретарей; 

услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей товарами]; 

услуги стенографистов; услуги субподрядные [коммерческая помощь]; услуги телефонных 

ответчиков для отсутствующих абонентов; услуги фотокопирования; экспертиза деловая» 

товарного знака (4), услуги 35 класса МКТУ «сбыт товара через посредников», услуги 

42 класса МКТУ «реализация товаров» товарного знака (5) связаны с рекламой, 

реализацией товаров, организацией бизнеса, услугами по исследованию рынка, 

офисными услугами, при этом либо идентичны, либо соотносятся как род (вид), 

имеют общее назначение и круг потребителей, являются взаимодополняемыми, 

либо взаимозаменяемыми, относятся к одному сегменту рынка, что свидетельствует 

об их однородности. 



          Указанные обстоятельства свидетельствуют о том, что существует 

принципиальная возможность возникновения у потребителей представления о 

принадлежности сравниваемых товаров 18, услуг 35 классов МКТУ оспариваемого 

знака (1) и противопоставленных знаков (3-5) одному производителю (одному 

источнику происхождения) - лицу, подавшему возражение. 

          Изложенное свидетельствует о несоответствии оспариваемого знака (1) 

требованиям подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса в отношении всех товаров 

18, всех услуг 35 классов МКТУ, указанных в перечне.           

Принимая во внимание все вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

удовлетворить возражение, поступившее 16.09.2024, признать предоставление 

правовой охраны на территории Российской Федерации знаку по 

международной регистрации № 1562242 недействительным в отношении всех 

товаров 18, всех услуг 35 классов МКТУ. 


